
0000093OT010 (1119) cric idraulico 2 ton                             

ISTRUZIONI 

 

1. Per sollevare: avvitare la valvola in senso orario fino a quando è ben stretta; posizionare il 

cric sotto il carico ed alzare il pistone fino a toccarlo, poi pompare fino all’altezza 

desiderata  

2. Per abbassare: inserire la chiave nella valvola e svitare lentamente i senso antiorario, fino a 

che il cric raggiunga il suo iniziale punto di contatto con il carico, se necessario, premere il 

pistone con le mani abbassandolo e rimuovere il cric.  

3. Per uso Orizzontale: posizionare il cric con la pompa rivolta verso il basso 

 

AVVERTENZE 

- non sollevare pesi superiori alla capacità massima del cric.  
- La base deve appoggiare sempre su una superficie piana e solida.  
- mai compiere operazioni otto il carico senza supporti aggiuntivi che prevengono e proteggono da 

un'eventuale cedimento del cric stesso 

INSTRUCTIONS 

 

1. For lifting: screw the valve with the handle clock wise until it fastens: placet eh jack under 

the load and then, lift upp the piston to reach the contact between teh jack and load; 

pump up to the desired height.  

2. For descending: put the handle-key to teh valve and slowly unscew (anti-clock wise), when 

the jack reaches its initial level of contact with the load, if necessary press down the piston 

with your hand to release the jack. 

3. For orizzontal use: place the jack with the pump down wards  

WARNINGS  

- Do not use to lift weight over the jack power.  

- The base must always be placed on flat and solid surfaces.  

- Never lie to work under lifted load without additional portection supports preventing and 

protecting jack collapse 

 


